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HOF VAN JUSTITIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN

MEDEDELINGEN

Verzoek om toestemming tot het leggen van derden-beslag onder de
Hoge Autoriteit van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal

(Zaak 88-63)

De Naamloze Vennootschap Établissements A. Rousseau et Cie, gevestigd te
Nancy, rue Gambetta 26, vertegenwoordigd door F. Jansen, deurwaarder te Luxem
burg, heeft op 10 oktober 1963 bij het Hof van Justitie van de Europese Gemeen
schappen een verzoek ingediend tot het leggen van derden-beslag onder de Hoge
Autoriteit van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal op het salaris van
haar werkneemster Nicole Schon, echtgenote van Roland Machepy, wonende te
Luxemburg, rue de Cessange 6.

Verzoek om toestemming tot het leggen van derden-beslag onder de
Hoge Autoriteit van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal

(Zaak 89-63)

Mevrouw Berchem, weduwe van A. Stumper, wonende te Luxemburg, avenue
Marie-Thérèse 34, vertegenwoordigd door mr. P. Sivering, advocaat te Luxemburg,
heeft op 14 oktober 1963 bij het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen
een verzoek ingediend tot het leggen van derden-beslag onder de Hoge Autoriteit
van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal op het salaris van haar werk
neemster, mevrouw Rushing-Hemmen, wonende te Luxemburg, Val Ste.-Croix 55 .

Beroep, op 15 oktober 1963 door de Commissie van de Europese Econo
mische Gemeenschap ingesteld tegen het Groothertogdom Luxemburg

(Zaak 90-63)

De Commissie van de Europese Economische Gemeenschap, vertegenwoordigd
door G. Le Tallec, juridisch adviseur van de Europese Uitvoerende Organen, als
gemachtigde, ten deze domicilie kiezende ten kantore van H. Manzanarès, secretaris
van de Juridische Dienst van de Europese Uitvoerende Organen, place de Metz 2,
Luxemburg, heeft op 15 oktober 1963 bij het Hof van Justitie van de Europese
Gemeenschappen een beroep ingesteld tegen het Groothertogdom Luxemburg.
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Verzoekster concludeert dat het den Hove behage :

Te verstaan dat de instelling en toepassing, na 1 januari 1958, van een bijzondere
heffing bij de afgifte van invoervergunningen voor
— poeder van afgeroomde melk, al dan niet met toegevoegde suiker
— poeder van volle melk, al dan niet met toegevoegde suiker
— gecondenseerde melk met suiker, in blik
— harde en semi-harde kaas
— gesmolten kaas
— zachte kaas
— kruidkaas

als waartoe is besloten door het Groothertogdom Luxemburg, in strijd is met het
Verdrag, in het bijzonder met artikel 12 ;

Het Groothertogdom Luxemburg in de kosten te veroordelen.

Beroep, op 15 oktober 1963 door de Commissie van de Europese Econo
mische Gemeenschap ingesteld tegen het Koninkrijk België

(Zaak 91-63)

De Commissie van de Europese Economische Gemeenschap, vertegenwoordigd
door G. Le Tallec, juridisch adviseur van de Europese Uitvoerende Organen, als
gemachtigde, ten deze domicilie kiezende ten kantore van H. Manzanarès, secretaris
van de Juridische Dienst van de Europese Uitvoerende Organen, place de Metz 2,
Luxemburg, heeft op 15 oktober 1963 bij het Hof van Justitie van de Europese
Gemeenschappen een beroep ingesteld tegen het Koninkrijk België.

Verzoekster concludeert dat het den Hove behage :

Te verstaan dat de instelling en toepassing, na 1 januari 1958, van een bijzondere
heffing bij de afgifte van invoervergunningen voor
— poeder van afgeroomde melk, al dan niet met toegevoegde suiker
— poeder van volle melk, al dan niet met toegevoegde suiker
— gecondenseerde melk met suiker, in blik
— harde en semi-harde kaas
— gesmolten kaas
— zachte kaas
— kruidkaas

als waartoe is besloten door het Koninkrijk België, in strijd is met het Verdrag,
in het bijzonder met artikel 12 ;

Het Koninkrijk België in de kosten te veroordelen.

Verzoek tot het geven van een prejudiciële beslissing vervat in de
uitspraak van de Centrale Raad van Beroep te Utrecht d.d. 16 oktober 1963
in de zaak mevrouw M.Th. Nonnenmacher, weduwe van H.E. Moebs,
te Drusenheim (Frankrijk) tegen het Bestuur van de Sociale Verzekerings

bank te Amsterdam

(Zaak 92-63)

Bij schrijven van 16 oktober 1963, ingeschreven ter Griffie van het Hof op
17 oktober 1963, heeft de Fungerend Voorzitter van de Centrale Raad van Beroep
te Utrecht, te dezen handelende ingevolge het bevel van deze Raad d.d. 16 okto
ber 1963 uitgesproken in het onder no. A.W.W. 1963/19/11 bij die Raad in hoger
beroep aanhangige twistgeding tussen mevrouw M.Th. Nonnenmacher, weduwe van
H.E. Moebs, wonende te Drusenheim (Frankrijk), te dezer zake in Nederland
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domicilie gekozen hebbende ten kantore van de advocaat en procureur mr. C. C. Spie
gel, Sophiastraat 23, te Breda, eiseres , en het bestuur van de Sociale Verzekeringsbank
te Amsterdam, het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen verzocht bij
wege van prejudiciële beslissing uitspraak te doen over de uitlegging van artikel 12
van de Verordening no. 3 van de Raad van de Europese Economische Gemeenschap
inzake de sociale zekerheid van migrerende werknemers d. d. 25 september 1958
(.Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen van 16 december 1958 , blz . 561/58).

De door de Raad gestelde vraag luidt als volgt :

„(Moet) artikel 12 der Verordening aldus .... worden uitgelegd, dat op de
daarin bedoelde personen uitsluitend van toepassing is de wetgeving van de
Staat, op wiens grondgebied zij werkzaam zijn, en wel ongeacht of zij aan die
wetgeving in feite een aanspraak ontlenen".

Doorhaling in het register van de zaak 27-62 (1)

Bij beschikking van 9 oktober 1963 heeft het Hof van Justitie van de Europese
Gemeenschappen de doorhaling in het register bevolen van de zaak 27-62, Waren
Verein der Hamburger Börse e . V. en Heinrich Brüning te Hamburg, tegen Commissie
van de Europese Economische Gemeenschap .

(*) Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen no. 86 van 27 september 1962.
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EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP

VERORDENINGEN

VERORDENING No. 118/63/EEG VAN DE RAAD

van 5 november 1963

houdende wijziging van Verordening no. 17

gingen aan te brengen wijzigingen beter beoordeeld
kunnen worden als het onderzoek van een aantal
thans reeds bij de Commissie aangemelde overeen
komsten, besluiten en onderling afgestemde feite
lijke gedragingen het mogelijk gemaakt zal hebben
de wijze van toepassing van artikel 85 van het Ver
drag nader te bepalen ; dat het derhalve aangewe
zen is de termijn die volgens artikel 7, lid 2, op
31 december 1963 verstrijkt, te verlengen ;
Overwegende dat een dergelijke verlenging geen

belemmering vormt om op grond van artikel 9, lid 2,
van Verordening no. 17 de inbreuken op de bepa
lingen van artikel 85 van het Verdrag te vervolgen,
noch om te allen tijde de in artikel 4, lid 2, be
doelde overeenkomsten, besluiten en onderling af
gestemde feitelijke gedragingen, welke de ontwik
keling van de gemeenschappelijke markt bijzonder
ongunstig kunnen beïnvloeden, krachtens artikel 22
van bedoelde verordening aan de aanmeldingsplicht
te onderwerpen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE
GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap, inzonderheid
op artikel 87,
Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europese Parle
ment (*),
Gezien het advies van het Economisch en So

ciaal Comité,

Overwegende dat op grond van artikel 7 van
Verordening no. 17 van de Raad (2) het in arti
kel 85, lid 1 , van het Verdrag neergelegde verbod
slechts gedurende de door de Commissie vastge
stelde periode van toepassing is ten aanzien van de
op het tijdstip van inwerkingtreding van die ver
ordening bestaande overeenkomsten, besluiten en
onderling afgestemde feitelijke gedragingen voor
zover deze bij de Commissie binnen de vastgestelde
termijnen zijn aangemeld en door de betrokken
ondernemingen of ondernemersverenigingen worden
beëindigd of in de gewenste zin worden gewijzigd ;
dat deze bepaling eveneens van toepassing is op
overeenkomsten, besluiten en onderling afgestemde
feitelijke gedragingen die op het tijdstip van de in
werkingtreding van de Verordening bestonden en
behoren tot de categorieën bedoeld in artikel 4,
lid 2, dezer verordening voor zover zij vóór 1 ja
nuari 1964 zijn aangemeld ;
Overwegende dat de in deze overeenkomsten,

besluiten en onderling afgestemde feitelijke gedra

Artikel 1

In artikel 7, lid 2, van Verordening no. 17 wor
den de woorden „vóór 1 januari 1964" vervangen
door de woorden „vóór 1 januari 1967".

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag
volgende op die van haar bekendmaking in het
Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toe
passelijk in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 5 november 1963.

Voor de Raad

De Voorzitter

L. de BLOCK

(1) Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen no. 157 van 30 oktober 1963, blz . 2620/63.
(*) Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen no. 13 van 21 februari 1962, blz. 204 /62.
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MEDEDELINGEN

DE COMMISSIE

RICHTLIJNEN EN BESCHIKKINGEN

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 25 oktober 1963

waarbij de Bondsrepubliek Duitsland wordt gemachtigd om het bedrag
van de heffingen op eiprodukten te verlagen

(Slechts de teksten in de Duitse en Franse laai zijn authentiek)

(63/619/EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Overwegende dat de Commissie bij Beschikking
no . 63/217/EEG van 28 februari 1963 (2) de Bonds
republiek Duitsland gemachtigd heeft de heffingen
op eiprodukten die voor industriële bereiding onder
douanecontrole van deegwaren bestemd zijn, tot
31 oktober 1963 te verminderen :

Overwegende dat de redenen die tot dit besluit
geleid hebben, nog steeds bestaan ;

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Euro
pese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 21 van de Raad, hou
dende de geleidelijke totstandbrenging van een
gemeenschappelijke ordening der markten in de sec
tor eieren (*), en met name op artikel 5 en artikel 7,
lid 1 , sub a,

Gezien het verzoek van de Bondsrepubliek Duits
land van 18 en 23 september 1963 om te worden
gemachtigd de overeenkomstig de artikelen 3 en 4
van Verordening no. 21 van de Raad vastgestelde
heffingen op eieren uit de ischaal en eieren van
pluimvee, geschikt voor menselijke consumptie, vers,
verduurzaamd, gedroogd of met toegevoegde suiker,
die voor de industriële bereiding van deegwaren
(post no. 19.03 van het gemeenschappelijk douane
tarief) onder douanecontrole bestemd zijn, tot een
zo laag mogelijk niveau terug te brengen,

Overwegende dat het derhalve dienstig lijkt, in
beginsel de in die beschikking getroffen regeling
tot 30 juni 1964 te handhaven, maar dat er toch
aanleiding bestaat, de bedragen, waarmede de hef
fingen kunnen worden verlaagd, in vergelijking tot
de bedragen genoemd in de beschikking van 28 fe
bruari 1963, te verminderen, ten einde het prijs
niveau van de in de deegwarenindustrie gebruikte
eiprodukten geleidelijk aan te passen aan het te
verwachten algemene prijsniveau voor eiprodukten
in de Gemeenschap,

(*) Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen no. 30 van 20 april 1962, blz. 953/62.
(2) Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen no. 44 van 20 maart 1963, blz . 717/63.
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING
GEGEVEN :

Artikel 1

de industriële bereiding van deegwaren (post 19.03
van het gemeenschappelijk douanetarief) onder
douanecontrole bestemd zijn, de volgende bedragen
te restitueren :

a) voor eieren uit de schaal, geschikt voor men
selijke consumptie, vers, verduurzaamd of met toe
gevoegde suiker : 0,0332 rekeneenheid (1,66 Lfr.) ;
b) voor eieren uit de schaal, gesdhikt voor men

selijke consumptie, gedroogd, ook met toegevoegde
suiker : 0,1254 rekeneenheid (6,27 Lfr.) ;
c) voor eigeel, geschikt voor menselijke con

sumptie, vers, verduurzaamd of met toegevoegde
suiker : 0,0661 rekeneenheid (3,31 Lfr.) ;

d) voor eigeel, geschikt voor menselijke con
sumptie, gedroogd, ook met toegevoegde suiker :
0,1289 rekeneenheid (6,45 Lfr.).

2 . Indien de Bondsrepubliek Duitsland gebruik
maakt van de in artikel 1 verleende machtiging,
dient zij , wanneer op grond van die machtiging
voor een andere Lid-Staat de mogelijkheid bestaat
krachtens artikel 7 , lid 1 , sub a, van Verordening
no. 21 van de Raad een bedrag te restitueren, door
de bevoegde instanties een certificaat te doen afge
ven dat voor de uitvoerende Lid-Staat als bewijs
geldt dat de eiprodukten ingeklaard zijn met het
oog op de industriële bereiding van deegwaren
onder douanecontrole.

1 . De Bondsrepubliek Duitsland wordt gemach
tigd de in de artikelen 3 en 4 van Verordening
no. 21 van de Raad bedoelde heffingen bij invoer
van eieren uit de schaal en eigeel van pluimvee
(post ex 04.05 B I van het gemeenschappelijk dou
anetarief) voor zover deze produkten voor de indus
triële bereiding van deegwaren (post 19.03 van het
gemeenschappelijk douanetarief) onder douanecon
trole bestemd zijn, per kilogram als volgt te ver
lagen :

a) voor eieren uit de schaal geschikt voor men
selijke consumptie, vers, verduurzaamd of met toe
gevoegde suiker : met 0,0917 rekeneenheid (0,37
DM);

ib) voor eieren uit de schaal, geschikt voor men
selijke consumptie, gedroogd, ook met toegevoegde
suiker : met 0,3465 rekeneenheid (1,39 DM) ;

c) voor eigeel, geschikt voor menselijke con
sumptie, vers, verduurzaamd, of met toegevoegde
suiker : met 0,1825 rekeneenheid (0,73 DM) ;

d) voor eigeel, geschikt voor menselijke con
sumptie, gedroogd, ook met toegevoegde suiker :
met 0,3562 rekeneenheid (1,42 DM).

2. De Regering van de Bondsrepubliek Duitsland
stelt de overige Lid-Staten en de Commissie ten
minste twee dagen vóór de datum die voor de in
werkingtreding van de verlaagde heffingen is voor
zien, in kennis van haar voornemen de in lid 1
bedoelde verlaging toe te passen .

Artikel 3

Deze 'beschikking is igerioht tot de Bondsrepu
bliek Duitsland en het Groothertogdom Luxemburg.

Zij treedt in werking op 1 november 1963 en
blijft van kracht tot en met 30 juni 1964.

Artikel 2
Brussel, 25 oktober 1963 .

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

1 . Indien de Bondsrepubliek Duitsland gébruik
maakt van de bij artikel 1 verleende machtiging,
wordt het Groothertogdom Luxemburg op grond
van artikel 7, lid 1 , sub a, van Verordening no. 21
van de Raad gemachtigd bij uitvoer van eiproduk
ten naar Duitsland, voor zover deze produkten voor
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 31 oktober 1963

tot wijziging van de beschikking van de Commissie van 15 oktober 1962
en 7 maart 1963 houdende machtiging van de Franse Republiek om de
punten van grensovergang of douaneposten die geopend zijn voor de
invoer van groenten en (ruit afkomstig uit de andere Lid-Staten vast

te stellen

(Slechts de tekst in de Franse taal is authentiek)

(63/620/EEG)

Overwegende dat de Franse Regering de lijst
van de punten van grensovergang waar de verifi
catiewerkzaamheden betreffende de kwaliteit van
uit de andere Lid-Staten ingevoerde groenten en
fruit zullen plaatshebben, heeft aangevuld, en dat
derhalve een nieuwe lijst van grensposten dient te
worden vastgesteld,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING
GEGEVEN :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Euro
pese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no . 60 van de Commissie
houdende eerste maatregelen ten aanzien van de
kwaliteitscontrole van de groenten en het fruit die
tussen de landen van de Gemeenschap verhandeld
worden (*), en met name op artikel 5, lid 2,
Gezien het advies van het Comité van Beheer

voor groenten en fruit,

Gezien het verzoek van de Franse Republiek
om overeenkomstig artikel 5, lid 2, van Verordening
no. 60 van de Commissie gemachtigd te worden
het aantal punten van grensovergang of douane
posten voor de invoer van groenten en fruit te be
perken,

Gezien de beschikkingen van de Commissie van
15 oktober 1962 (2) en van 7 maart 1963 (3),

Overwegende dat iedere Lid-Staat voor de uit
voering van de verificatiewerkzaamheden betreffen
de de kwaliteit gemachtigd kan worden het aantal
punten van grensovergang of douaneposten 'die ge
opend zijn voor het verkeer van goederen afkom
stig uit de andere Lid-Staten te beperken op voor
waarde dat 'hieruit geen verstoringen van het han
delsverkeer kunnen voortvloeien ;

Overwegende dat niet moet worden verwacht
dat de beperking van de punten van grensovergang
tot die welke in het verzoek van de Franse Repu
bliek worden voorgesteld, het hierbedoelde gevolg
kan hebben ; dat dit verzoek derhalve moet worden
ingewilligd ;

Voor de uitvoering van de verificatiewerkzaam
heden betreffende de kwaliteit van ingevoerde
groenten en fruit wordt de Franse Republiek ge
machtigd om de punten van grensovergang of dou
aneposten die voor het verkeer van uit de -andere
Lid-Staten afkomstige goederen geopend zijn te
beperken tot die welke in de bijlage van deze be
schikking worden genoemd.

De beschikkingen van de Commissie van 15 ok
tober 1962 en van 7 maart 1963 worden ingetrok
ken.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Franse Repu
bliek .

Brussel , 31 oktober 1963.

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

(*) Publikatieblad van de Europese
(2) Publikatieblad van de Europese
(3) Publikatieblad van de Europese

Gemeenschappen no. 59 van 13 juli 1962, blz. 1665/62.
Gemeenschappen no. 117 van 13 november 1962, blz . 2685/62.
Gemeenschappen no. 44 van 20 maart 1963, blz . 719/63.
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BIJLAGE

Lijst van douanekantoren die geopend zijn voor de invoer van groenten en fruit in de
Franse Republiek

Montpellier — station, weg en Juahthaven
Sète — haven en station
Perpignan — station
Port-Vendres — haven
Cerbère — station
Le Perthus — weg

Duinkerken — haven
Risquons-Tout — weg
Quievrijn — Blanc-Misseron — weg
Blanc-Misseron — station
Feignies — station
Bettignies — station
Jenimont — station
Erquelinnes-Jaumont — weg
Reiims — entrepot
Evrange — weg
Thionville — station
Forbach — station
GoAdieme Brems — weg
Straatsburg — station
Pont-de-Kehl — weg
Kahl — station
Saint-Louis — station
Saint-Louis — weg
Vallorbe — station
Dijon — station en weg (C.iR.D.)

Toulouse — station
Pont d'Hendaye — weg
Hendaye — station
Bordeaux — haven
Bordeaux-Bastide — station
Naaabes — haven
Nantes-Etat — station
Angers — station en weg
Brest — haven
Saint-Malo — haven
Rennies — weg en station
Le Havre — haven
Le Havre — station
Rouaan — haven
Dieppe — haven
Parijs-La Chapelle — station
Parijs — gare de Lyon — ViiUiot
Parijs — Le Bourget — luchthaven
Parijs-Orly — luchthaven
Basse-Terre — haven (Guadeloupe)
Pointe- à-Pitre (Guadeloupe)

Belieigarde — station
Lyon — haven — Ramfoauid
Valence — station, weg en haven
Clermont-Ferrand — station en weg (C.R.D.)
Clermont-Ferrand-stad — station en weg
Madame — station
Chambéry — entrepot
Grenoble — station en weg (G.R.D.)
Ventimiglia — station
Nice — haven
Cannes — haven
Bastia — haven
Ajaccio — haven
Marseille — haven
Avignon — weg en station (G.R.D.)

Le Raizet — luchthaven (Guadeloupe)
Fort de France — haven (Martinique)
Cayenne — haven (Guyana)
Rodhambeau — luchthaven (Guayana)
Saint-Laurent du Maroni — haven (Guyana)
Saint-Denis (Rêunion)
Le Port (Réuniion)
Saint- Pierre (Réunion)



ZOJUIST VERSCHENEN :

EURATOM — E.G.K.S. — E.E.G.

8084 — DOUANETARIEF VOOR DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN

De Commissie van de Europese Economische Gemeenschap heeft zojuist een
geheel nieuwe uitgave van het Douanetarief voor de Europese Gemeenschappen
gepubliceerd ; deze omvat een volledig overzicht van de douanerechten die ten
opzichte van derde landen in het kader van de drie Gemeenschappen, Euratom,
E.G.K.S. en E.E.G., zijn vastgesteld.

Voor de totstandkoming van dit boekwerk was een volledige herziening van
de vorige uitgave (januari 1961) nodig, met name door het aanbrengen van wijzigin
gen waartoe sedertdien autonoom is besloten en door het creëren van onderverdelingen
die als gevolg van het sluiten van tariefovereenkomsten nodig waren geworden.
De percentages van de toepasselijke rechten zijn bijgevolg al naargelang hun. aard —
autonoom of bij overeenkomst vastgesteld — in twee afzonderlijke kolommen van
het tarief vermeld. Bovendien is de omschrijving van de onderverdelingen waarvoor
de rechten bij overeenkomst zijn vastgesteld, cursief gedrukt.

De nieuwe uitgave bevat voorts verschillende bijlagen, waaronder een lijst van
de produkten waarvoor de rechten van het gemeenschappelijk douanetarief geheel
of gedeeltelijk zijn geschorst.

Door gebruik te maken van het systeem van inlegvellen kunnen wijzigingen
en aanvullingen gemakkelijk en snel worden aangebracht. Het geheel is gevat in een
met plastic overtrokken band. Het tarief telt 332 bladzijden en is verkrijgbaar in de
vier officiële talen van de Gemeenschappen tegen de prijs van Fl . 54,30 of Bfr. 750,—,
waarbij het abonnement op de later uit te geven inlegvellen is inbegrepen .

Bestellingen kunnen worden gericht tot de verkoop- en abonnementskantoren
die op de laatste bladzijde van het Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen
staan vermeld.
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